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English 6

Getting started
Remove light lens (1) and open lid (2) and insert AA Ni-MH batteries
with correct polarity and/or connect USB cord into connector (3).

Setting time
After USB cable or battery is inserted, hours will start blinking.
@O Increase and decrease hours and minutes
Set value.
®©  short press toggles between AM/PM and 24 hrs.
®  Long press starts clock setting sequence.

Setting alarm
Long press activates alarm setting mode.
@O Increase and decrease hours and minutes.
Set value.
(@D short press toggles alarm on/off.
Alarm symbol in display is on when alarm is activated.
Select alarm sounds or mute sound. Sounds preview with
50% volume.

Display symbols

Q1 Alarm activated.

#Z  Snooze activated.

X Sound muted.

a0 Flash: Low battery. Steady on: Charging. Off: Fully charged.
& Sleep timer activated.



Waking up with alarm

20 minutes before the alarm goes off the main light starts from
minimum brightness level.

During this 20 minutes cycle the brightness gradually increases
until it reaches 100% at the alarm set off time.

If the sound is not muted sound starts playing at zero volume
at the alarm time and increases slowly during 2 minutes until it
reaches 100%.

By tapping (4) on the top of product the alarm will be snoozed.
To stop the alarm, press any button.

Setting snooze time

(& Long press activates the snooze time setting.
@O Increase and decrease minutes.

Set value. Default snooze value is 7 minutes.

Sleep light timer
& Short press activates sleep light timer, each press toggles the
timer between 5, 10, 15, 20, 30, 45 minutes.

Light adjustments
Short press toggles light on/off.
@O short press changing the brightness.

Display brightness
Short press adjusting the display brightness in three steps,
10%, 50% and 100% brightness.

Charging

When battery is low the battery symbol will flash. Connect a power
supply to the USB-C connector (3). For charging, use only Ni-MH
type AA rechargeable batteries. Do not use or attempt to charge
other types such as Alkaline, Carbon Zink etc. The wake up lamp



has built in protection and will detect wrong battery types.

Recommended power supply:
5V DC, min 2A (not included).

Recommended battery types:

3 x IKEA LADDA 2450 (AA, 1.2V, 2450mAh, Ni-MH) (not included).
Use only Ni-MH type batteries.

Do not use Alkaline, Carbon Zink, etc, battery types.

Do not mix batteries of different capacities, types or date stamps.
Remove batteries if luminary to be stored for a long period or
before it is scrapped.

Disconnect device from supply before removing batteries and
dispose batteries safely.

TECHNICAL DATA

Type nr: E1803

Input: 5V DC, 1A, 5W or 3xAA

Max lumen output: 130Im

IP-Class: IP44

Operating temperatures: 0 °C to 40 °C (32 °F to 104 °F).

Estimated battery run time:

* Max brightness on both light and display: 10 h.
* 50% brightness on both light and display: 17 h.
* Min brightness on display and Light off: 7 days.
Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN



WARNING:

Never install the product in a confined space. Always leave a

space of at least 5 mm around the product for ventilation.

Product and batteries (battery pack or batteries installed) shall

not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or

similar. No naked flame sources, such as candlelight should be
placed on the apparatus.

* The light source contained in this luminary shall only be replaced
by the manufacture or his service agent or similar qualified
person. Only to be supplied at SELV.

» Only use the charger in dry locations.

CAUTION:

* Risk of explosion if batteries are replaced by an incorrect type.

+ Dispose of used batteries according to the instruction.

» Do not attempt to repair this product yourself, as opening or
removing covers may expose you to dangerous voltage points or
other risks.

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item should
be disposed of separately from household waste. The item should
be handed in for recycling in accordance with local environmental
regulations for waste disposal. By separating a marked item from
household waste, you will help reduce the volume of waste sent to
incinerators or land-fill and minimize any potential negative impact
on human health and the environment. For more information,
please contact your IKEA store.
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Inicio

Retira la lamina protectora (1), abre la tapa (2) e inserta las pilas AA
Ni-MH respetando las sefiales de polaridad y/o enchufar el cable
USB a la toma (3).

Configuracion de la hora

Los numeros de las horas parpadean después de haber enchufado

el cable USB o cuando se han insertado las pilas.

@O Permite aumentar o disminuir los nimeros de las horas y los
minutos.

Configuracién de la hora.

®©  Una presién breve permite cambiar el formato AM/PM por el
formato 24 h y viceversa.

®  Una presién larga permite iniciar la secuencia de
configuracién del reloj.

Configuracion de la alarma
(2D Una presién larga activa el modo configuracién de la alarma.
@O Permite aumentar y disminuir las cifras de horas y minutos.
Regulacién de la alarma.
(@D Una presién breve activa/desactiva la alarma.
El simbolo de la alarma es visible cuando esta activada.
Permite seleccionar el sonido de la alarma o cortarlo. Prueba
del sonido de la alarma con el volumen al 50 %.

Simbolos de la pantalla
Alarma activada.

#zZ  Repeticion de alarma activada.

X Sonido silenciado.

0 Parpadeo: bateria baja. Encendido fijo: cargando. Apagado:
carga completa.

& Temporizador de desconexion activado.



"

Despertador con alarma

20 minutos antes de que se active la alarma, se enciende la luz con
la luminosidad mas débil.

Durante el ciclo de 20 minutos, la luminosidad aumenta
progresivamente hasta alcanzar el 100 % cuando la alarma se activa.
Si no se corta el sonido, el sonido de la alarma se activa a volumen
cero y aumenta progresivamente durante dos minutos hasta
alcanzar el 100 % de potencia. Presiona el botén (4) en la parte
superior del aparato para activar la funcién “snooze” (repeticion).
Para detener la alarma, presiona cualquier botén.

Configurar la repeticion de la alarma

& Pulsar de forma continuada el botén activa la configuracién
de la repeticion de la alarma.

@O Aumenta y disminuye los minutos.

Valor por defecto. El valor por defecto de la repeticién es de 7
minutos.

Temporizador de luz nocturna

& Pulsar brevemente el botén activa el temporizador de luz
nocturna. Cada toque cambia la duracién del temporizador
5,10, 15, 20, 30 y 45 minutos.

Regulacion de la luz
Una presién breve permite activar/desactivar la luz.
@O Una presién breve permite modificar la luminosidad.

Luminosidad del visor
Una presién breve permite regular la luminosidad del visor
en tres niveles: 10 %, 50 % y 100 %.
Carga
Cuando el nivel de carga es bajo, el simbolo de la pila parpadea.
Enchufa un cable de alimentacién al puerto USB-C (3). Para la
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carga, utiliza Gnicamente pilas recargables AA Ni-MH. No intentes
cargar otro tipo de pilas (alcalinas, de carbono y zinc, etc.). El
despertador esta equipado con un sistema de proteccion integrado
que detecta el uso de pilas inadecuadas.

Fuentes de alimentacion recomendadas:
5V DC, 2A mini (no incluidos).

Tipos de pilas recomendadas:

3 IKEA LADDA 2450 (AA, 1,2V, 2450 mAh, Ni-MH) no incluidas.
Utilizar Gnicamente pilas AA Ni-MH.

No utilizar pilas alcalinas, de zinc carbono u otras.

No utilizar pilas de tipo, capacidad o fecha diferentes.

Retirar las pilas si el producto no se utiliza durante un periodo
largo o antes de ser desechado.

Desenchufar de la alimentacién el aparato antes de quitar las pilas
y de tirarlas en un punto de recogida.

CARACTERISTICAS TECNICAS

N° de tipo: E1803.

Alimentacion: 5V DC, 1A, 5W o 3xAA.

Flujo luminoso maximo: 130 Im.

Clase IP: IP44,

Temperaturas de funcionamiento: 0 °C a 40 °C (32 °F a 104 °F).

Autonomia estimada de las pilas:

* Luminosidad maxima de la luz y del visor: 10 h.

* Luminosidad al 50 % de la luz y del visor: 17 h.

* Luminosidad mini del visor y luz apagada: 7 dias.
Fabricante: IKEA of Sweden AB

Direccién: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA
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ADVERTENCIA:

No instalar nunca el producto en un espacio confinado. Dejar
siempre alrededor del aparato 5 mm como minimo para
garantizar la ventilacion.

El aparato y las pilas (paquete de pilas o pilas montadas) no se
deben exponer a un calor excesivo (sol, fuego o equivalente).
Mantener el aparato apartado de una fuente de llama viva como
unavela. .

La fuente luminosa que contiene el aparato debe ser
reemplazada Unicamente por el fabricante, su servicio técnico o
persona cualificada similar. Utilizable solo con SELV

Utilizar el cargador Gnicamente en lugares secos.

PRECAUCION:

* Riesgo de explosién si las pilas se reemplazan por pilas
inadecuadas.

+ Desechar las pilas usadas segun las instrucciones.

» No intentes reparar el producto tG mismo. Abrir o retirar las
tapas puede exponerte a puntos de tension peligrosos o a otros
peligros.

La imagen del cubo de basura tachado indica que el

producto no debe formar parte de los residuos habituales

del hogar. Se debe reciclar segun la normativa local

medioambiental de eliminacién de residuos. Cuando
separas los productos que llevan esta imagen, contribuyes a
reducir el volumen de residuos que se incineran o se envian a
vertederos y minimizas el impacto negativo sobre la salud y el
medio ambiente. Para mas informacién, ponte en contacto con tu
tienda IKEA.
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Comecar

Retire a lente da lampada (1), abra a tampa (2) e introduza pilhas
AA Ni-MH com a polaridade correta e/ou ligue o cabo USB ao
conetor (3).

Definir a hora

Apés a ligagdo do cabo USB ou colocagao da pilha, as horas

acendem de forma intermitente.

@O Aumente ou diminua as horas e 0s minutos

Defina o valor.

®©  Premir rapidamente alterna entre AM/PM e 24 horas.

®©  Premir demoradamente inicia a sequéncia de definicio do
relégio.

Definir o alarme
Premir demoradamente ativa o modo de definicdo de
alarme.

@© Aumente ou diminua as horas e os minutos.

Defina o valor.

(@D Premir rapidamente ativa/desativa o alarme.
O simbolo do alarme é apresentado quando o alarme esta
ativado.

Selecione o som do alarme ou coloque o alarme no siléncio.
O som é emitido com o volume a 50%.

Simbolos do mostrador
Alarme ativado.

#zZ  Repeti¢do do alarme ativada.

R Siléncio ativado.

0 Intermitente: Pouca carga. Aceso: A carregar. Desligado:
Totalmente carregado.

& Ativada a desativagdo do temporizador.
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Acordar com alarme

20 minutos antes de o alarme comecar a tocar, a luz principal
comeca a aumentar de intensidade a partir do nivel mais baixo.
Durante este ciclo de 20 minutos, a luminosidade aumenta
gradualmente até atingir 100% a hora de soar o alarme.

Se o som ndo for colocado no siléncio, o alarme recomeca a tocar
a partir do volume zero na hora do alarme e aumenta lentamente
durante 2 minutos até atingir 100%.

Tocar (4) na parte de cima ativa o botdo de repeticdo do alarme.
Para parar o alarme, prima qualquer botao.

Definir o tempo de repeticao

(& Premir longamente ativa a defini¢do de tempo de repeticdo.

@© Aumente e diminua os minutos.

Defina o valor. O tempo de repeticdo predefinido é de 7
minutos.

Temporizador da luz para adormecer

& Premir rapidamente ativa o temporizador da luz para
adormecer. Cada pressdo alterna o temporizador entre 5, 10,
15, 20, 30 e 45 minutos.

Defini¢oes de iluminacao
Premir rapidamente acende/apaga a luz.
@O Premir rapidamente altera a luminosidade.

Luminosidade do mostrador
Premir rapidamente ajusta a luminosidade do mostrador em
trés niveis: 10%, 50% e 100%.

Carregamento
Quando a bateria esta fraca, o simbolo de bateria fraca acende
de forma intermitente. Ligue uma fonte de alimentacdo ao
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conetor USB-C (3). Para carregar, use apenas pilhas recarregaveis
Ni-MH tipo AA. Ndo use nem tente carregar outro tipo de pilhas,
como alcalinas, de carbono-zinco, etc. O candeeiro tem prote¢do
integrada e deteta tipos de pilha ndo compativeis.

Fonte de alimentag¢do recomendada:
5V DC, min. 2A (ndo incluidas).

Tipos de pilhas recomendadas:

3 x IKEA LADDA 2450 (AA, 1,2V, 2450mAh, Ni-MH) (ndo incluidas).
Utilize apenas pilhas tipo Ni-MH.

N&o use pilhas alcalinas, pilhas carbono-zinco, etc.

N&o misture pilhas de diferentes capacidades, tipos ou validades.
Retire as pilhas se o candeeiro ndo for usado durante um longo
periodo ou se for deitado fora.

Desligue o dispositivo da fonte de alimenta¢do antes de retirar as
pilhas e, em seguida, deite-as fora de acordo com os requisitos.

DADOS TECNICOS

Tipo n.°: E1803

Entrada: 5V DC, 1A, 5W ou 3xAA

Saida max. de limenes: 130Im

Classe IP: IP44

Temperaturas de funcionamento: 0°C a 40°C.

Autonomia estimada:

* Max. de brilho com luz e mostrador: 10h.

* 50% de brilho com luz e mostrador: 17h.

* Min. de brilho no mostrador e luz apagada: 7 dias.
Fabricante: IKEA of Sweden AB

Morada: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA
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AVISO:

Nunca instale o produto num espago confinado. Deixe sempre
um espaco de pelo menos 5mm a volta do produto para
ventilagdo.

Nem o produto nem as pilhas (embalagem de pilhas ou pilhas
instaladas) devem ser expostos a calor excessivo como luz solar,
fogo ou similar. Ndo devem ser colocadas sobre o aparelho
fontes de chama livre, como velas.

A fonte de iluminagdo contida neste candeeiro sé deve ser
substituida pelo fabricante ou respetivo representante ou por
um técnico qualificado. Sé pode ser fornecido em SELV.

Utilize o carregador apenas em locais secos.

PERIGO:

» Ha o risco de explosao se a pilha for substituida por outra de tipo
incorreto.

+ Elimine as pilhas usadas de acordo com as instrugdes.

» Ndo tente reparar o produto sozinho, pois abrir ou remover a
cobertura pode exp6-lo a pontos de voltagem perigosos ou a
outros riscos.

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de proibi¢do indica

que esse artigo deve ser separado dos residuos domésticos
convencionais. Deve ser entregue para reciclagem de acordo

com as regulamentac¢des ambientais locais para tratamento

de residuos. Ao separar um artigo assinalado dos residuos
domésticos, ajuda a reduzir o volume de residuos enviados para
os incineradores ou aterros, minimizando o potencial impacto
negativo na sauide publica e no ambiente. Para mais informacdes,
contacte a loja IKEA perto de si.
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Mulai

Lepaskan lensa lampu (1) dan buka tutup (2) dan masukkan baterai
AA Ni-MH dengan polaritas yang benar dan/atau sambungkan
kabel USB ke konektor (3).

Pengaturan jam
Setelah kabel USB atau baterai dimasukkan, jam akan mulai
berkedip.
@O Tambah dan kurangi jam dan menit
Tetapkan nilai.

Tekan singkat untuk beralih antara AM/PM dan 24 jam.
®©  Tekan lama untuk mulai urutan pengaturan jam.

Pengaturan alarm

(2D Tekan lama untuk mengaktifkan mode pengaturan alarm.

@O Tambah dan kurangi jam dan menit.

Tetapkan nilai.

(@D Tekan sebentar untuk menghidupkan/mematikan alarm .
Simbol alarm di layar akan menyala saat alarm diaktifkan.

Pilih nada alarm dengan suara atau tanpa suara. Pratinjau
suara dengan volume 50%.

Simbol display

Q1 Alarm diaktifkan .

#Z  Tunda diaktifkan .

R Suara tidak terdengar .

0 Flash: Baterai lemah. Stabil: Pengisian daya. Mati: Terisi
penuh.

& Pengatur waktu tidur diaktifkan.
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Bangun dengan suara alarm

20 menit sebelum alarm mati, lampu utama akan mulai menyala
dari tingkat kecerahan minimum.

Selama 20 menit ini, tingkat kecerahan secara bertahap meningkat
hingga mencapai 100% saat waktu alarm berbunyi.

Jika suara tidak dimatikan, nada alarm akan mulai berbunyi pada
suara rendah dan meningkat perlahan selama 2 menit hingga
mencapai 100%.

Dengan mengetuk (4) di bagian atas produk, alarm akan ditunda .
Untuk mematikan alarm, tekan tombol apa saja.

Pengaturan waktu tunda

& Tekan lama untuk mengaktifkan pengaturan waktu tunda.
@O Tambah dan kurangi menit .

Tetapkan waktu. Nilai waktu default adalah 7 menit.

Timer cahaya tidur
& Aktifkan timer cahaya tidur dengan menekan pendek dan
tekan tombol timer antara 5, 10, 15, 20, 30, 45 menit.

Pengaturan cahaya
Tekan sebentar untuk menghidupkan/mematikan lampu .
@O Tekan sebentar untuk mengubah tingkat kecerahan.

Tingkat kecerahan tampilan
Tekan sebentar untuk menyesuaikan tingkat kecerahan
tampilan dalam tiga langkah, 10%, 50% dan 100% kecerahan.

Isi ulang

Saat baterai hampir habis, simbol baterai akan berkedip.
Hubungkan catu daya ke konektor USB-C (3). Untuk memgisi
daya, gunakan hanya baterai isi ulang tipe Ni-MH tipe AA. Jangan
menggunakan atau mencoba mengisi daya jenis lain seperti



36

Alkaline, Carbon Zink dll. Lampu alarm memiliki pelindung built-in
dan akan mendeteksi jenis baterai yang salah.

Catu daya yang disarankan:
5V DC, min 2A (tidak termasuk) .

Jenis baterai yang disarankan:

3 x IKEA LADDA 2450 (AA, 1.2V, 2450mAh, Ni-MH) (tidak termasuk).
Gunakan hanya baterai tipe Ni-MH.

Jangan gunakan tipe baterai Alkaline, Carbon Zink, dll.

Jangan mencampur baterai dengan kapasitas, tipe atau cap
tanggal yang berbeda .

Lepaskan baterai jika lampu disimpan dalam waktu lama atau
sebelum dibuang.

Putuskan sambungan listrik sebelum melepas baterai dan buang
baterai pada tempatnya.

DATA TEKNIS

Tipe nr: E1803

Input: 5V DC, 1A, 5W atau 3xAA

Output lumen maks: 130Im

IP-Class: IP44

Temperatur pengoperasian: 0°C hingga 40°C (32°F hingga 104°F) .

Perkiraan lama masa penggunaan baterai:

+ Cahaya dan tampilan disetal dalam kecerahan maksimal: 10 jam .
» Cahaya dan layar pada kecerahan 50%: 17 jam .

» Kecerahan minimum pada tampilan dan Lampu mati: 7 hari.
Pabrikan: IKEA of Sweden AB

Alamat: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDIA
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PERINGATAN:

Jangan pernah memasang produk di ruang yang sempit. Selalu
sisakan ruang minimal 5 mm di sekitar produk agar udara dapat
mengalir dengan baik.

Produk dan baterai (baterai atau baterai terpasang) tidak

boleh terkena panas berlebih seperti sinar matahari, api atau
sejenisnya. Hindari sumber nyala api terbuka, seperti cahaya lilin
yang harus ditempatkan pada peralatan.

Sumber cahaya yang terkandung dalam lampu ini hanya dapat
diganti oleh pabrikan atau agen layanannya atau orang yang
memiliki kualifikasi sejenis. Hanya disediakan di SELV.

Gunakan pengisi daya di lokasi kering.

PERINGATAN:

« Jika baterai ganti dengan jenis yang salah risiko akan meledak.

* Buang baterai bekas sesuai instruksi.

+ Jangan mencoba memperbaiki produk sendiri, karena membuka
atau melepas sarung dapat membuat Anda terkena titik
tegangan berbahaya atau risiko lainnya.

)4

Simbol roda bin bertanda silang menunjukkan bahwa item
tersebut harus dibuang secara terpisah dari limbah rumah
tangga. Item ini harus diserahkan untuk daur ulang sesuai dengan
peraturan lingkungan setempat untuk pembuangan limbah.
Dengan memisahkan item yang ditandai dari limbah rumah
tangga, anda akan membantu mengurangi volume sampah yang
dikirim ke insinerator atau isi tanah dan meminimalkan potensi
dampak negatif terhadap kesehatan manusia dan lingkungan.
Untuk informasi lebih lanjut, silahkan hubungi toko IKEA.
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Langkah permulaan

Tanggalkan kanta cahaya (1) dan buka penutup (2) dan masukkan
bateri AA Ni-MH dengan kekutuban yang betul dan/atau
sambungkan kord USB pada penyambung (3).

Seting masa

Selepas kabel atau bateri dimasukkan, jam akan mula berkelip-
kelip.

@O Tambah dan kurangkan masa dan minit.

@  Mengeset nilai.

®©  Tekan sekejap bersama-sama antara AM/PM dan 24 jam.
®©  Tekan lama mulakan urutan pengesetan jam.

Pengesetan penggera

2D Tekan lama mengaktifkan mod pengesetan.

@O Tambah dan kurang jam dan minit.

Mengeset nilai.

(@D Tekan sekejap togol penggera buka/tutup.
Simbol penggera dalam paparan terbuka apabila penggera
diaktifkan.

Pilih bunyi penggera atau senyapkan bunyi. Previu bunyi
dengan bunyi 50%.

Simbol paparan
Penggera diaktifkan.

#Z  Tunda diaktifkan.

R Bunyi disenyapkan.

0 Pancaran: Bateri lemah. Stabil buka: Pengecasan. Tutup:
Pengecasan penuh.

& Pemasa tidur diaktifkan.
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Bangun tidur dengan penggera

20 minit sebelum penggera berbunyi cahaya utama akan mula
memancar pada tahap kecerahan minimum.

Semasa kitaran 20 minit ini, kecerahan beransur-ansur bertambah
sehingga ia mencapai 100% pada masa penggera berbunyi.

Jika bunyi tidak disenyapkan, bunyi mula bermain pada tahap
bunyi sifar pada masa penggera dan bertambah perlahan-lahan
selama 2 minit sehingga ia mencapai 100%.

Dengan mengetuk (4) di atas produk, penggera akan tertunda.
Untuk menghentikan penggera, tekan sebarang butang.

Pengesetan masa tunda

& Tekan lama mengaktifkan pengesetan masa tunda.
@O Tambah dan kurangkan minit.

Mengeset nilai. Nilai lalai tunda ialah 7 minit.

Pemasa cahaya tidur
& Tekan sekejap mengaktifkan pemasa cahaya tidur, setiap
tekanan togol pemasa antara 5,10, 20, 30, 45 minit.

Pelarasan cahaya
Tekan sekejap togol cahaya buka/tutup.
@O Tekan sekejap mengecas kecerahan.

Papar kecerahan
Tekan sekejap melaraskan paparan kecerahan dalam tiga
langkah kecerahan, 10%, 50% dan 100%.

Pengecasan

Apabila bateri lemah, simbol bateri akan menyala. Sambungkan
bekalan kuasa pada penyambung USB-C (3). Untuk pengecasan,
guna hanya bateri boleh cas semula Ni-MH jenis AA. Jangan guna
atau cuba mengecas lain-lain jenis seperti Alkali, Zink Karbon dll.
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Lampu bangun tidur ada peindung terpasang dalam dan akan
mengesan jenis bateri yang salah.

Bekalan kuasa yang disyorkan
5V DC, min 2A (tidak termasuk).

Jenis bateri yang disyorkan:

3 x IKEA LADDA 2450 (AA, 1.2V, 2450mAh, Ni-MH) (tidak termasuk).
Guna hanya bateri jenis Ni-MH.

Jangan guna bateri jenis Alkali, Karbon Zink, dll.

Jangan campur bateri daripada kapasiti, jenis atau cop tarikh yang
berbeza-beza.

Keluarkan bateri jika luminari disimpan selama tempoh yang
panjang atau sebelum terkikis.

Nyahsambung peranti daripada bekalan sebelum bateri
dikeluarkan dan dilupuskan secara selamat.

DATA TEKNIKAL

Jenis nr: E1803

Input: 5V DC, 1A, 5W atau 3xAA

Output lumen maksimum: 130Im

Kelas-IP: P44

Suhu kendalian: 0°C hingga 40°C (32°F hingga 104°F).

Anggaran masa jalanan:

+ Kecerahan maksimum pada lampu dan juga paparan: 10 h.

+ Kecerahan 50% pada lampu dan juga paparan: 17 h.

» Kecerahan minimum pada paparan dan Lampu tutup: 7 hari.
Pengilang: IKEA of Sweden AB

Alamat: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN
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AMARAN:

Jangan sesekali memasang produk di ruang yang terkepung.
Sentiasa tinggalkan ruang sekurang-kurangnya 5mm di
sekeliling produk untuk pengudaraan.

Produk dan Bateri (pek bateri atau bateri yang terpasang) tidak
seharusnya terdedah pada haba berlebihan seperti cahaya
matahari, api atau yang serupa. Seharusnya tidak ada sumber
api terbuka seperti api lilin yang diletakkan di atas peralatan.
Sumber cahaya yang terkandung di dalam luminari ini hanya
boleh digantikan oleh pengilang atau ejen perkhidmatan atau
orang yang sama layak. Hanya dibekalkan di SELV.

Hanya gunakan pengecas di lokasi kering.

PERHATIAN:

* Risiko letupan jika bateri digantikan dengan jenis yang salah.

* Lupus bateri yang telah digunakan mengikut arahan.

+ Jangan cuba memperbaiki produk ini sendiri, seperti membuka
atau menanggalkan penutup yang boleh mendedahkan titik
voltan yang berbahaya atau lain-lain risiko.

)4

Simbol roda berpangkah menunjukkan item ini harus dilupuskan
berasingan daripada bahan buangan isi rumah. Item ini
sepatutnya diserahkan untuk dikitar semula selaras dengan
peraturan alam sekitar tempatan untuk pelupusan sampah.
Dengan mengasingkan item bertanda daripada bahan buangan
isi rumah, anda akan membantu mengurangkan jumlah bunagan
yang dihantar ke tapak pelupusan dan meminimumkan kesan
negatif yang berpotensi ke atas kesihatan manusia serta alam
sekitar. Untuk maklumat lanjut, hubungi gedung IKEA anda.
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msvsolw

Wauuamassau dryanuaisduuainada:nwsulwidou tkdowndavidnu
ukavnewlaeldddouda USB-C (3) &msumsnsalw asaniglawrzuua
1095 AA 11$2IWIG wla Ni-MH lmuu ammsa[WuummasUs mnauq wu .
samlad mM3uduBYA Yad 1Gavia Lpsa\)msnaaunmouﬂummsa\)a MKin
asyvduluatnasnralumadsiannfkualy

ukavelwiuusiii
5V DC, min 2A (ugnas1kung)

wuawaasus:taniuusti

IKEA LADDA 2450 (AA, 1.2V, 2450mAh Ni-MH) 3 Aau (Lenskung) 1§
lwzwataassia Ni-MH thdu

Rulduuainassiasamlad AISUDUBYA Yad

aglduuaiaaslunu Toglaw: Luaumwua Us:tan K3a3unus:ruchonu
ASANADALUALODS5DDA luaalulniumulUuDa'lumhsaﬂauuﬂdmawn\)
asamsifoudaAuukavsieWasuthiuainagoanuaMIauuaIasAvaE D
Uaoasg

doyalgvinaiin

ula: E1803

Mavlwidn: 5V DC, 1A, 5W k3o 3XAA
tAnnwaiivgvaa: 130 quwu
viasgiumsautuazAaudu IP-Class: P44
QeauknialgvIu: 0 °C v 40 °C (32 °F &v 104 °F)

szgzmislviunualnas

. LuaUsumwuam\)ua\)ua\ﬂWua Kwagoda: 10 o
. LuaUsumwuam\)ua\)ua\){Wua k(9o 50%: 17 Tuv
. LuaUsumwuam\)ua\muwamqn uazualw: 7 5u
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#Wwaa: IKEA of Sweden AB
fiag: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN
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Bat dau
Théao thau kinh anh sang (1), m& nap (2) va cho pin AA Ni-MH vao
trong theo dung cuc pin va’hoac két néi cap USB vao cong ndi (3).

Cai dat thoi gian

Sau khi 1ap pin hodc gan cap USB, noi hién thj gid sé bat dau nhap

nhay.

@O Tang va gidm gia tri gio va phat

Cai dat gid tri.

®  Nhén nhanh dé chuyén ddi gitra ché do AM/PM va ché do 24
gio.

®  Nhan gitr dé bat dau cai dat dong ho theo trinh tu.

Cai dat bao thirc

(@D Nhan gitr dé kich hoat ché dong cai dat bao thirc.

@O Tang va gidm gia tri gio va pht.

Cai dat gid tri.

(8D Nhéan nhanh dé bat/tat béo thirc.
Bi€u tugng bao thirc s& hién thij khi bao thirc dugc kich hoat.

Chon chudng bao thirc hodc tat am thanh. Am thanh béo thir
& mirc 50% am lugng.

Ki higu hién thi
Da kich hoat chirc nang bao thirc.

#zZ  Pa kich hoat chirc nang hoan bao thirc.

R Patatam thanh.

0 Deén nhap nhay: Pin yéu. bén sang lién tuc: Pang sac. ben
tat: Da sac day.

& DPakich hoat chirc nang hen gid nga.



51

Thirc day cung véi bao thirc

20 phut trudc khi bao thirc dugc kich hoat, dén sé sang véi d6 sang
thap nhat.

Trong 20 phut nay, d6 sang tang dan dan va dat dén 100% khi bao
thirc duoc kich hoat.

Néu am thanh khéng bij tat, chudng bao dugc kich hoat & mirc 4m
lrgng bang 0 va tang dan trong 2 phut dén khi dat mirc 100%.
Nh&n nut (4) trén dinh thiét bi dé hoan béo thirc.

DE ngirng bao thirc, nhan nat bat ky.

Cai dat thoi gian hodn bao thirc

& Nhan gilr dé kich hoat ché déng cai dat thoi gian hoan bao
thure.

@O Tang va gidm gia tri phat.

Cai dat gia tri. Gia tri thoi gian hodn bao thirc mac dinh 1a 7
phdat.

Hen gio dén ngu

& Nhan nhanh dé kich hoat chirc nang hen gi& dén ngd, méi
lan nhan, thoi gian hen gid thay déi gitra cac murc 5,10, 15, 20,
30 hodc 45 phut.

Piéu chinh anh sang
Nhé&n nhanh dé bat/tat déen.
@O Nhén nhanh dé diéu chinh @6 sang.

Do sang man hinh
©  Nhén nhanh dé digu chinh @6 sdng man hinh hién thi theo 3
murc d6 sang, 10%, 50% va 100%.
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Sac

Khi pin yéu, bi€u tugng pin s& nhdp nhay. Cam dau néi USB-C (3)
vao ngudn dién. D€ sac pin, chi dung pin sac Ni-MH loai AA. Khdng
str dung hodc ¢8 gang sac cac loai pin khac nhu pin kiém (alkaline),
pin kém carbon, v.v. Dén béo thirc cd bd phan bao vé tich hgp va sé
phat hién ra cac loai pin khéng phu hop.

Nguon dién khuyén dung:
5V D, t6i thi€u 2A (khdng di kém)

Loai pin khuyén dung:

3 pin IKEA LADDA 2450 (AA, 1.2V, 2450mAh, Ni-MH) (khéng di kem).
Chi str dung pin loai Ni-MH.

Khong str dung pin kiém, kém carbon, v.v.

Khéng str dung 1an 16n pin khac dung lugng, khac loai hodc khac
ngay san xuat.

Khi ban khéng st dung trong thdi gian dai hoac trudc khi virt bd
san pham, hay thao g& pin.

Trudc khi thao pin, ngat thiét bi khoéi ngudn dién va vit bé pin mét
cach an toan.

THONG SO Ki THUAT

Loai: E1803

Pién ap dau vao: 5V DC, 1A, 5W or 3xAA

Quang théng dau ra tdi da: 130Im

Xép hang murc d6 bao vé IP: P44

Nhiét d6 van hanh: 0°C dén 40°C (32°F dén 104°F).

Thai gian str dung pin wéc tinh:

+ D6 sang t6i da doi vdi ca dén va man hinh: 10 gid.

+ D6 sang 50% d6i vdi cd dén va man hinh: 7 gig.

+ D0 sang tdi thi€u ddi vai man hinh va dén da tat: 7 ngay.
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Nha san xuat: IKEA of Sweden AB
Dia chi: Dia chi: Hp thu s& 702, SE-343 81 Almhult, THUY DIEN

CANH BAO:

Tuyét d&i khéng Idp dat sdn pham trong khéng gian han ché.
Ludn chira mot khodng trong it nhat 5 mm xung quanh san
pham dé théng gid.

Khéng dé san pham va pin (b6 pin hodc pin 1€) tiép xuc véi nhiét
nhu anh ndng mat trdi, Ira hoac cac vat tuong ty. Khéng dat
ngon Itra tran I&n trén thiét bi; vi du nhu nén.

Ngudn sang bén trong dén phai dugc thay thé bdi nha san xuat
hodac dai ly dich vu hoac ngudi c6 chuyén mon tuong tu. Chi két
ndi vgi nguon dién cé mach dién ap cuc thap an toan (SELV).
Chi str dung thiét bi sac & nai kho réo.

CHUY:

+ N&u thay pin khéng dung loai c6 thé gay chay nd.

* VUt bé pin theo huéng dan.

+ Khéng ty stra chira san phdm, vi m& hodc thao vo san pham vi
ban c6 thé ti€p xuc véi diém dién ap nguy hiém va nhirng nguy
co khac.

Bi€u tugng thung rac c6 banh xe gach chéo c6 nghia la san

pham phai dugc tach riéng khai rac thai sinh hoat. San

phadm phai dugc tai ché theo quy dinh méi trudng tai dia

phuong vé cach xtr ly chat thai. Khi ban tach riéng cac san
pham dugc danh dau bi€u tugng nay va rac thai sinh hoat, ban sé&
giup gidm lugng rac thai dugc dua vao 10 dét rac hoac bai rac va
gidm thiéu cac tac dong tiéu cuc c6 thé gay ra cho strc khoe con
ngudi va moi trudng. DE biét thém thong tin, hay lién hé vai clra
hang IKEA gan nhat.
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